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Hisense U3120G 3.1.2-kanałowy soundbar i bezprzewodowy subwoofer

Przed użyciem listwy dźwiękowej należy dokładnie zapoznać się z niniejszą instrukcją i
zachować ją na przyszłość.
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Ważne instrukcje bezpieczeństwa

OSTROŻNOŚĆ

RYZYKO PORAŻENIA PRĄDE
M ELEKTRYCZNYM

NIE OTWIERAĆ

 Symbol błyskawicy zakończonej strzałką w trójkącie równobocznym ma ostrzegać
użytkownika przed obecnością nieizolowanego „niebezpiecznego ładunku”.tag„e” wewnątrz
obudowy produktu, którego wielkość może być na tyle duża, że   stwarza ryzyko porażenia prądem
elektrycznym osób.

 Wykrzyknik w trójkącie równobocznym ma na celu zwrócenie uwagi użytkownika na
obecność ważnych instrukcji dotyczących obsługi i konserwacji (serwisowania) w dokumentacji
dołączonej do urządzenia.

Bezpieczeństwo

1. Przeczytaj te instrukcje – Przed rozpoczęciem korzystania z produktu należy przeczytać

wszystkie instrukcje dotyczące bezpieczeństwa i obsługi.

2. Zachowaj te instrukcje – Instrukcję bezpieczeństwa i obsługi należy zachować do

wykorzystania w przyszłości.

3. Zwróć uwagę na wszystkie ostrzeżenia – Należy przestrzegać wszystkich ostrzeżeń

umieszczonych na urządzeniu oraz w instrukcji obsługi.
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4. Postępuj zgodnie ze wszystkimi instrukcjami – Należy przestrzegać wszystkich

instrukcji obsługi i użytkowania.

5. Nie używaj tego urządzenia w pobliżu wody. – Urządzenia nie należy używać w pobliżu

wody lub wilgoci – np.ampnp. w wilgotnej piwnicy lub w pobliżu basenu i tym podobnych.

6. Czyścić wyłącznie suchą szmatką.

7. Nie blokuj żadnych otworów wentylacyjnych. Zainstaluj zgodnie z instrukcją

producenta.

8. Nie należy instalować w pobliżu źródeł ciepła, takich jak kaloryfery, grzejniki, piece lub inne

urządzenia (w tym amp(lifiers) wytwarzające ciepło.

9. Nie rezygnuj z funkcji bezpieczeństwa wtyczki polaryzowanej lub uziemiającej. Spolaryzowana

wtyczka ma dwa ostrza, z których jeden jest szerszy od drugiego. Wtyczka uziemiająca ma dwa

ostrza i trzeci bolec uziemiający. Dla Twojego bezpieczeństwa przewidziano szerokie ostrze lub

trzeci ząb. Jeśli dostarczona wtyczka nie pasuje do gniazdka.

10. Chroń przewód zasilający przed deptaniem i przytrzaśnięciem, zwłaszcza w pobliżu wtyczek,

gniazdek i miejsc, w których wychodzi z urządzenia.

11. Stosować wyłącznie dodatki/akcesoria wskazane przez producenta.

12. Używaj wyłącznie z wózkiem, stojakiem, statywem, wspornikiem lub stołem

określonym przez producenta lub sprzedawanym z urządzeniem. W przypadku korzystania z

wózka lub stojaka należy zachować ostrożność podczas przenoszenia zestawu

wózek/urządzenie, aby uniknąć obrażeń spowodowanych przewróceniem.

13. Odłączaj urządzenie od zasilania podczas burzy z piorunami lub jeśli nie używasz go przez

dłuższy czas.

14. Wszelkie czynności serwisowe należy powierzać wykwalifikowanemu personelowi. Serwis jest

wymagany, gdy urządzenie zostało w jakikolwiek sposób uszkodzone, np. Uszkodzony jest

przewód zasilający lub wtyczka, wylano płyn lub przedmioty wpadły do   aparatu, urządzenie

zostało wystawione na działanie deszczu lub wilgoci, nie działa normalnie, lub został

upuszczony.

15. To urządzenie jest urządzeniem elektrycznym klasy II lub podwójnie izolowanym. Zostało

zaprojektowane w taki sposób, że nie wymaga bezpiecznego połączenia z uziemieniem

elektrycznym.
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16. Nie wolno narażać aparatu na kapanie lub pryskanie. Na urządzeniu nie należy umieszczać

żadnych przedmiotów wypełnionych płynami, takich jak wazony.

17. Minimalna odległość wokół aparatu zapewniająca odpowiednią wentylację wynosi 5 cm.

18. Nie należy utrudniać wentylacji poprzez zakrywanie otworów wentylacyjnych przedmiotami,

takimi jak gazety, obrusy, zasłony itp.

19. Na urządzeniu nie należy umieszczać żadnych źródeł otwartego ognia, np. zapalonych świec.

20. Baterie należy poddać recyklingowi lub utylizacji zgodnie z wytycznymi stanowymi i lokalnymi.

21. Korzystanie z aparatury w klimacie umiarkowanym lub tropikalnym.

Ostrożność:

Użycie elementów sterujących, regulacji lub wykonywanie procedur innych niż opisane w

niniejszym dokumencie może skutkować narażeniem na niebezpieczne promieniowanie lub

innymi niebezpiecznymi czynnościami.

Aby zmniejszyć ryzyko pożaru lub porażenia prądem, nie wystawiaj tego urządzenia na deszcz

lub wilgoć. Nie wolno narażać aparatu na kapanie lub zachlapanie, a na urządzeniu nie wolno

stawiać przedmiotów wypełnionych płynami, takich jak wazony.

Wtyczka sieciowa/złącze urządzenia służy jako urządzenie rozłączające; urządzenie rozłączające

musi być łatwo dostępne.

Niebezpieczeństwo wybuchu, jeśli bateria zostanie wymieniona nieprawidłowo. Wymieniaj

tylko na baterię tego samego typu lub równoważną.

Ostrzeżenie

Baterii (baterii lub zestawu baterii) nie należy wystawiać na nadmierne ciepło, takie jak

promienie słoneczne, ogień itp.

Przed uruchomieniem systemu należy sprawdzić głośnośćtage tego systemu, aby sprawdzić, czy

jest on identyczny z objętościątage lokalnego źródła zasilania.

Nie należy umieszczać urządzenia w pobliżu silnych pól magnetycznych.

Nie umieszczaj tego urządzenia na ampodbiornik lub odbiornik.

Nie umieszczaj tego urządzenia blisko damp obszary, ponieważ wilgoć wpłynie na żywotność

głowicy laserowej.

Jeśli do systemu dostanie się jakikolwiek przedmiot lub płyn, odłącz system od zasilania i przed

ponownym użyciem oddaj go do sprawdzenia wykwalifikowanemu personelowi.
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Nie próbuj czyścić urządzenia rozpuszczalnikami chemicznymi, ponieważ może to uszkodzić

wykończenie. Użyj czystej, suchej lub lekko zwilżonejamp płótno.

Odłączając wtyczkę od gniazdka ściennego, zawsze ciągnij bezpośrednio za wtyczkę, nigdy za

przewód.

Wszelkie zmiany lub modyfikacje tego urządzenia, które nie zostały wyraźnie zatwierdzone

przez stronę odpowiedzialną za zgodność, spowodują utratę prawa użytkownika do korzystania

z urządzenia.

Etykieta znamionowa jest naklejona na spodzie lub z tyłu urządzenia.

 UWAGA dotycząca użytkowania baterii

Aby zapobiec wyciekowi elektrolitu z baterii, który może spowodować obrażenia ciała, uszkodzenie
mienia lub uszkodzenie urządzenia:

Zainstaluj wszystkie baterie prawidłowo, zgodnie z oznaczeniami + i - na urządzeniu.

Nie należy mieszać starych i nowych baterii.

Nie mieszać baterii alkalicznych, standardowych (węglowo-cynkowych) ani akumulatorów (Ni-

Cd, Ni-MH itp.).

Wyjmij baterie, jeżeli urządzenie nie będzie używane przez dłuższy czas.

Prawidłowa utylizacja tego produktu. To oznaczenie wskazuje, że tego produktu nie
należy wyrzucać wraz z innymi odpadami domowymi na terenie całej UE. Aby zapobiec możliwym
szkodom dla środowiska lub zdrowia ludzkiego wynikającym z niekontrolowanego usuwania
odpadów, należy je poddawać recyklingowi w sposób odpowiedzialny, aby promować
zrównoważone ponowne wykorzystanie zasobów materialnych. Aby zwrócić używane urządzenie,
skorzystaj z systemów zwrotu i zbiórki lub skontaktuj się ze sprzedawcą, u którego produkt został
zakupiony. Mogą oddać ten produkt do bezpiecznego dla środowiska recyklingu.

 Niniejszym oświadczamy, że ten produkt jest zgodny z zasadniczymi wymaganiami
oraz innymi stosownymi postanowieniami Dyrektywy 2014/53/UE.
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Znak słowny i logo Bluetooth są zastrzeżonymi znakami towarowymi firmy Bluetooth SIG. Inc.

Terminy HDMI i HDMI High-Definition Multimedia Interface oraz logo HDMI są znakami
towarowymi lub zarejestrowanymi znakami towarowymi firmy HDMI Licensing Administrator,
Inc.

Wyprodukowano na licencji Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Atmos, Dolby Audio i symbol
podwójnego D są znakami towarowymi Dolby Laboratories.

W przypadku patentów DTS patrz http://patents.dts.com. Wyprodukowano na licencji firmy
DTS, Inc. (dla firm z siedzibą w USA/Japonii/Tajwanie) lub na licencji firmy DTS Licensing
Limited (dla wszystkich pozostałych firm). DTS, DTS:X, Virtual:X i logo DTS:X są zastrzeżonymi
znakami towarowymi lub znakami towarowymi firmy DTS, Inc. w Stanach Zjednoczonych i innych
krajach. © 2021 DTS, Inc. WSZYSTKIE PRAWA ZASTRZEŻONE.

Roku, logo Roku, Roku TV, Roku TV Ready i logo Roku TV Ready są znakami towarowymi i/lub
zastrzeżonymi znakami towarowymi Roku, Inc. Ten produkt jest obsługiwany przez Roku TV
Ready w Stanach Zjednoczonych, Kanadzie i Meksyku. Kraje mogą ulec zmianie. Aby uzyskać
najbardziej aktualną listę krajów, w których ten produkt jest obsługiwany przez Roku TV Ready,
wyślij e-mail rokutvready@roku.com.

INFORMACJE FCC (dla klientów z USA)

Ostrzeżenie:
Zmiany lub modyfikacje tego urządzenia, które nie zostały wyraźnie zatwierdzone przez stronę
odpowiedzialną za zgodność, mogą spowodować unieważnienie prawa użytkownika do
korzystania z urządzenia.
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NOTATKA:

To urządzenie zostało przetestowane i uznane za zgodne z limitami dla urządzeń cyfrowych

klasy B, zgodnie z częścią 15 przepisów FCC. Limity te mają na celu zapewnienie rozsądnej

ochrony przed szkodliwymi zakłóceniami w instalacjach mieszkalnych. To urządzenie generuje,

wykorzystuje i może emitować energię o częstotliwości radiowej i jeśli nie zostanie

zainstalowane i używane zgodnie z instrukcją, może powodować szkodliwe zakłócenia w

komunikacji radiowej.

Nie ma jednak gwarancji, że w konkretnej instalacji nie wystąpią zakłócenia. Jeżeli niniejsze

urządzenie powoduje szkodliwe zakłócenia w odbiorze sygnału radiowego lub telewizyjnego, co

można stwierdzić poprzez wyłączenie i włączenie urządzenia,

Użytkownik jest zachęcany do podjęcia próby skorygowania zakłóceń, stosując jeden lub więcej

z następujących środków:

Zmiana orientacji lub położenia anteny odbiorczej.

Zwiększ odległość między urządzeniem i odbiornikiem.

Podłącz urządzenie do gniazdka w innym obwodzie niż ten, do którego podłączony jest

odbiornik.

Aby uzyskać pomoc, należy zwrócić się do sprzedawcy lub doświadczonego technika radiowo-

telewizyjnego.

To urządzenie jest zgodne z częścią 15 przepisów FCC. Jego działanie podlega następującym

dwóm warunkom:

(1) urządzenie to nie może powodować szkodliwych zakłóceń,

(2) Urządzenie to musi być odporne na wszelkie odbierane zakłócenia, w tym zakłócenia

mogące powodować niepożądane działanie.

Oświadczenie FCC dotyczące narażenia na promieniowanie RF Przestroga:

Aby zachować zgodność z wytycznymi FCC dotyczącymi ekspozycji na fale radiowe, należy
umieścić produkt w odległości co najmniej 20 cm od znajdujących się w pobliżu osób.

Uwaga IC:
To urządzenie zawiera nadajniki/odbiorniki zwolnione z licencji, które są zgodne z RSS
zwolnionymi z licencji Innovation, Science and Economic Development Canada. Działanie
podlega następującym dwóm warunkom:
(1) Urządzenie to nie może powodować zakłóceń.
(2) Urządzenie to musi być odporne na wszelkie zakłócenia, w tym zakłócenia mogące powodować
jego niepożądane działanie.

⚙



PUSZKA ICES-003 (B) / NMB-003 (B)
Aby zachować zgodność z wytycznymi dotyczącymi ekspozycji na fale radiowe, umieść produkt w
odległości co najmniej 20 cm od osób znajdujących się w pobliżu.

Informacja

Obsługiwane wejściowe formaty audio

Formaty audio obsługiwane przez ten system są następujące.
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Format

Funkcjonować

HDMI eARC ŁUK OPT COA

LPCM 2 kan. ✓ ✓ ✓ ✓ ✓

LPCM 5.lch ✓ ✓ X X X

LPCM 7.lch ✓ ✓ X X X

Dolby Digital ✓ ✓ ✓ ✓ ✓

Dolby TrueHD ✓ ✓ X X X

Dolby Digital Plus ✓ ✓ ✓ X X

Dolby Atmos – DolbyTrueHD ✓ ✓ X X X

Dolby Atmos – Dolby Digital Plus ✓ ✓ ✓ X X

Dźwięk przestrzenny DTS Ditital ✓ ✓ ✓ ✓ ✓

DTS:X ✓ ✓ X X X

✓: Obsługiwane formaty.
X : Nieobsługiwany format.
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Notatka: Gniazdo HDMI IN nie obsługuje formatów audio zabezpieczonych przed kopiowaniem,
takich jak Super Audio CD lub DVD-Audio.

Obsługiwane formaty wideo HDMI

Formaty wideo obsługiwane przez ten system są następujące.
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Rezolucja Szybkość klatek 3D Przestrzeń
kolorów

Głębia kol
oru

Ustawienie [Format sygnał
u HDMI]

 

4K 4096x2
160p3) 38
40x2160p

50 / 59.94 / 60 Hz

–
RGB 4: 4: 4

YCbCr 4:4:4 8 bitów

[rozszerzony format] 1)

– YCbCr 4:2:2 8/10/12 bi
tów

– YCbCr 4:2:0 10/12 bitó
w

23.98/24/25/ 29.9
7/30 Hz –

RGB 4: 4: 4

YCbCr 4:4:4

10/12

bity

4K 4096x2
106p3) 38
40x2106p

50 / 59.94 / 60 Hz – YCbCr 4:2:0 8 bitów [format standardowy] 2)

23.98/24/25/ 29.9
7/30 Hz

–
RGB 4: 4: 4

YCbCr 4:4:4 8 bitów

– YCbCr 4:2:2 8/10/12 bi
tów

1920x1080
p

25 / 29.97 / 30 / 50
/

59.94/60 Hz
–

RGB 4: 4: 4
YCbCr 4:4:4
YCbCr 4:2:2

 

 

 

 

8/10/12

bity

23.98/24 Hz

1920x1080
i 50 / 59.94 / 60 Hz
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1280x720p

50 / 59.94 / 60 Hz

23.98/24/29.97/30
Hz –

720x480p 59.94/60 Hz –

720x576p 50 Hz –

640x480p 59.94/60 Hz – RGB 4: 4: 4

 : Kompatybilny z sygnałami 3D w formacie side-by-side (połowa szerokości) 3)

 : Kompatybilny z pakowaniem ramek i sygnałami 3D w formacie 3).

1. Użyj wysokiej jakości szybkiego kabla HDMI Ethernet obsługującego 18 Gb/s.

2. Użyj wysokiej jakości szybkiego kabla HDMI Ethernet.
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Obsługiwane formaty USB

Rozszerzenie Kodek Sampling Oceń Szybkość transmisji

*.MP3

MP1 Bez limitu Bez limitu

MP2 Bez limitu Bez limitu

MP3 Bez limitu Bez limitu

*.WAV

„IMA-ADPCM MS-ADPC
M”

 

,,;192 kHz

 

,,;9216 kb/s

PCM ,,;192 kHz „59216 kb/s

*.WMA WMASTD „548 kHz „5768 kb/s

*.M4A/AAC ALAC ,,;192 kHz Bez limitu

*.FLAC Plik FLAC ,,;192 kHz „59216 kb/s

1. dla dźwięku *.WMA files, obsługuje tylko WMA V2N7 N8N9

2. dla dźwięku *.FLAC files, poniżej obsługiwane formaty: a)kanał=8, rozmiar bloku<= 8192;

b)kanał=6, rozmiar bloku<= 16384

Co jest w pudełku

Jednostka główna⚙



Pilot zdalnego sterowania / bateria AAA x 2

Bezprzewodowy subwoofer
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* Przewód zasilający prądu przemiennego x2

Kabel HDMI
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Instrukcja obsługi/skrócona instrukcja obsługi

Śruba x 2 Śruba rozporowa x 2

Kabel optyczny
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* Ilość przewodów zasilających i typ wtyczki mogą się różnić w zależności od regionu.
* Konstrukcja i specyfikacje mogą ulec zmianie bez powiadomienia.
* obrazy, ilustracje i rysunki pokazane w tej instrukcji obsługi mają wyłącznie charakter
poglądowy,
rzeczywisty produkt może różnić się wyglądem.

Identyfikacja części

Jednostka główna
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1. Okno wyświetlacza

Pokaż aktualny status.

2. Czujnik zdalnego sterowania

Odbierz sygnał z pilota.

3. Wskaźnik gotowości

4.  Przycisk (WŁ./WYŁ.)

Przełącz urządzenie między trybem ON i Standby.

5.  (ŹRÓDŁO) Przycisk Wybierz funkcję odtwarzania.

6. GŁOŚNOŚĆ+NIE- pikolak

Zwiększ/zmniejsz poziom głośności.

7. Montaż ścienny

Wkręć śruby do montażu ściennego w uchwyt ścienny urządzenia.

8. WSPÓŁOSIOWY Gniazdo

9. OPTYCZNY Gniazdo

10. WYJŚCIE HDMI (eARC/ARC) Gniazdo Podłącz do telewizora za pomocą kabla HDMI.

11. HDMI IN Gniazdka

12. TYP-C Gniazda (tylko dla tylnych głośników surround)

13. USB Gniazdo

Podłącz urządzenie USB, aby odtwarzać muzykę.

14. Gniazdo AC IN

Podłącz do zasilania.
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Bezprzewodowy subwoofer

1. Wskaźnik PARA

Lampka przestanie migać po sparowaniu subwoofera z listwą dźwiękową.

2. Przycisk PAIR

Naciśnij, aby włączyć funkcję parowania między jednostką główną a subwooferem.

3. Gniazdo AC IN

Podłącz do zasilania.

Zdalne sterowanie

1.  Przełączanie urządzenia między trybem WŁĄCZONYM i CZUWANIEM.

2.  (ŹRÓDŁO) Wybierz tryb odtwarzania.

3. SURR Regulacja włączania/wyłączania dźwięku przestrzennego.

4.  (BT) Wybierz tryb Bluetooth.

5. EQ Wybierz efekt dźwiękowy MUZYKA/FILM/NEWS/SPORT/NOC/GRA/Al EQ.

6.  Przejdź do poprzedniej/następnej ścieżki w trybie BT/USB.

7. GŁOŚNOŚĆ+/GŁOŚNOŚĆ- Zwiększ/zmniejsz poziom głośności.

8.  Odtwórz/wstrzymaj/wznów odtwarzanie w trybie BT/USB.
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9. BAS+/- Zwiększ/zmniejsz poziom basów.

10. POTÓRNY+/-  Zwiększ/zmniejsz poziom tonów wysokich.

11. ŚCIEMNIACZ+/- Dostosuj jasność wyświetlacza.

12.  (NIEMY) Wycisz lub wznów głośność.
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Przygotowania

Przygotuj pilota

Dołączony pilot zdalnego sterowania umożliwia obsługę urządzenia z odległości.

Nawet jeśli pilot jest obsługiwany w efektywnym zakresie 19.7 stóp (6 ml), obsługa pilota może

być niemożliwa, jeśli między urządzeniem a pilotem znajdują się jakiekolwiek przeszkody.

Jeśli pilot jest używany w pobliżu innych produktów, które generują promienie podczerwone

lub jeśli w pobliżu urządzenia używane są inne urządzenia do zdalnego sterowania

wykorzystujące promienie podczerwone, może on działać nieprawidłowo. I odwrotnie, inne

produkty mogą działać nieprawidłowo.

Wymień baterię w pilocie zdalnego sterowania

1. Naciśnij i przesuń tylną pokrywę, aby otworzyć komorę baterii pilota zdalnego sterowania.

2. Wstaw dwa AAAA akumulatory o rozmiarze. Upewnij się, że końcówki (+) i (-) baterii

odpowiadają końcówkom ( +) i (-) wskazanym w komorze baterii.
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3. Zamknij pokrywę komory baterii.

Środki ostrożności dotyczące baterii

Pamiętaj, aby włożyć baterie z właściwym biegunem dodatnim.  ” i negatywne ” 

polaryzacji. Używaj baterii tego samego typu. Nigdy nie używaj jednocześnie różnych typów

baterii.

Można używać baterii ładowalnych lub nieładowalnych. Zapoznaj się ze środkami ostrożności

na ich etykietach.

Uważaj na paznokcie podczas zdejmowania pokrywy baterii i wyjmowania baterii.

Nie upuszczaj pilota.

Nie dopuść, aby cokolwiek oddziaływało na pilota.

Nie wylewaj wody ani żadnych płynów na pilota.

Nie kładź pilota na mokrym przedmiocie.

Nie należy umieszczać pilota zdalnego sterowania w miejscu bezpośrednio nasłonecznionym

lub w pobliżu źródeł ciepła.
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Wyjmij baterię z pilota, jeśli nie będziesz go używać przez dłuższy czas, ponieważ może dojść do

korozji lub wycieku baterii, co może spowodować obrażenia ciała, uszkodzenie mienia i/lub

pożar.

Nie należy używać innych baterii niż podane.

Nie należy mieszać nowych baterii ze starymi.

Nigdy nie ładuj baterii, jeżeli nie masz pewności, że nadaje się do ponownego ładowania.

Umiejscowienie i montaż

Umieszczenie

A Jeśli telewizor jest ustawiony na stole, można go umieścić na stole bezpośrednio przed podstawą
telewizora, wyśrodkowany względem ekranu telewizora.
B Jeśli telewizor jest przymocowany do ściany, można go zamontować na ścianie bezpośrednio
pod ekranem telewizora.

Montaż na ścianie (jeśli używasz opcji-B)

Notatka:

Montaż musi być przeprowadzony wyłącznie przez wykwalifikowany personel. Nieprawidłowy

montaż może spowodować poważne obrażenia ciała i uszkodzenie mienia (jeśli zamierzasz

samodzielnie zainstalować ten produkt, musisz sprawdzić, czy instalacje, takie jak okablowanie
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elektryczne i hydraulika, nie są zakopane w ścianie). Obowiązkiem instalatora jest sprawdzenie,

czy ściana bezpiecznie utrzyma całkowite obciążenie urządzenia i wsporników ściennych.

Do instalacji wymagane są dodatkowe narzędzia (nie znajdują się w zestawie).

Nie dokręcaj śrub zbyt mocno.

Zachowaj tę instrukcję obsługi do wykorzystania w przyszłości.

Przed wierceniem i montażem sprawdź rodzaj ściany za pomocą elektronicznego wykrywacza

kołków.

1. Wywierć w ścianie 2 równoległe otwory (0 5.5-6 mm każdy w zależności od typu ściany).

Odległość między otworami powinna wynosić 652 mm.

2. W razie potrzeby mocno zamocuj 1 kołek w każdym otworze w ścianie. Dokręć wsporniki do

montażu ściennego na ścianie za pomocą śrub i śrubokręta. Upewnij się, że są bezpiecznie

zainstalowane.

3. Podnieś urządzenie na miejsce za pomocą śrub do montażu ściennego.
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Znajomości

Dolby Atmos®

Dolby Atmos® zapewnia wciągające wrażenia słuchowe, dostarczając dźwięk w trójwymiarowej
przestrzeni oraz całe bogactwo, czystość i moc dźwięku Dolby. Aby uzyskać więcej informacji,
odwiedź stronę dolby.com/technologies/dolby-atmos

DTS:X

DTS: X Dźwięk graniczny nie jest już ograniczany przez umiejscowienie głośników o stałej pozycji
lub sygnały z określonych kanałów. Można go elastycznie debugować zgodnie ze środowiskiem
odtwarzania, aby uzyskać najlepszą wydajność dźwięku w tym środowisku.

Do korzystania z Dolby Atmos®/DTS: X

Dolby Atmos® I DTS: X jest dostępny w trybie HDMI IN 1 / HDMI IN 2 i HDMI eARC/ARC.
Szczegółowe informacje na temat połączenia można znaleźć w części „Połączenie HDMI”.

1. Aby korzystać z Dolby Atmos® I DTS: X w trybie HDMI IN, Twój telewizor musi obsługiwać

Dolby Atmos® I DTS: X lub przejście audio HDMI.

2. Upewnij się, że wybrano „Bitstream”, „RAW” lub „No Encoding” dla strumienia bitów na

wyjściu audio podłączonego urządzenia zewnętrznego (np. odtwarzacza Blu-ray DVD,

telewizora itp.).

3. Po wejściu w Dolby Atmos/DTS: X, na pasku dźwiękowym wyświetli się DOLBY ATMOS/DTS:

X.

Użyj gniazda HDMI

Niektóre telewizory 4K HOR wymagają ustawienia wejścia HDMI lub ustawień obrazu do odbioru
treści HOR. Dalsze szczegóły konfiguracji wyświetlacza HOR można znaleźć w instrukcji obsługi
telewizora.
Korzystanie z HDMI do podłączenia listwy dźwiękowej, sprzętu AV i telewizora:

Metoda 1: eARC/ARC (kanał zwrotny audio)
Funkcja eARC/ARC (Audio Return Channel) umożliwia przesyłanie dźwięku z telewizora
zgodnego ze standardem ARC do listwy dźwiękowej za pośrednictwem pojedynczego połączenia
HDMI. Aby móc korzystać z funkcji eARC/ARC, upewnij się, że Twój telewizor jest zgodny
zarówno ze standardami HDMI-CEC, jak i ARC oraz że jest odpowiednio skonfigurowany. Po
prawidłowej konfiguracji możesz używać pilota telewizora do regulacji głośności wyjściowej
(VOL+/- i MUTE) listwy dźwiękowej.
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Podłącz kabel HDMI z gniazda HDMI OUT (eARC/ARC) urządzenia do gniazda HDMI
(eARC/RAC) w telewizorze zgodnym z ARC. Następnie naciśnij przycisk pilota, aby wybrać opcję
HDMI eARC/ARC.

Porady:

Twój telewizor musi obsługiwać funkcję HDMI-CEC i ARC. HDMI-CEC i ARC muszą być

ustawione na On.

Metoda ustawień HDMI-CEC i ARC może się różnić w zależności od telewizora. Szczegółowe

informacje na temat funkcji ARC znajdują się w instrukcji obsługi.

Metoda 2: Standardowe HDMI
Jeśli telewizor nie jest zgodny ze standardem HDMI ARC, podłącz soundbar do telewizora za
pomocą standardowego połączenia HDMI.

1. Użyj kabla HDMI, aby połączyć gniazdo HDMI OUT listwy dźwiękowej (eARC/ARC) z

gniazdem HDMI IN telewizora.

2. Użyj kabla HDMI, aby podłączyć gniazdo HDMI IN listwy dźwiękowej do urządzeń

zewnętrznych (np. konsoli do gier, odtwarzaczy DVD i Blu-ray).

Użyj gniazda OPTYCZNEGO

– Podłącz kabel OPTYCZNY do gniazda OPTICAL OUT telewizora i do gniazda OPTICAL w
urządzeniu.
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Użyj gniazda COAXIAL

Za pomocą kabla COAXIAL można również połączyć gniazdo COAXIAL OUT telewizora z

gniazdem COAXIAL na urządzeniu.
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Wskazówka: Urządzenie może nie być w stanie zdekodować wszystkich cyfrowych formatów
audio ze źródła wejściowego. W takim przypadku urządzenie wyciszy się. To NIE jest wada.
Upewnij się, że ustawienie dźwięku źródła wejściowego (np. telewizora, konsoli do gier,
odtwarzacza DVD itp.) jest ustawione na PCM or Dolby Digital (Szczegóły dotyczące ustawień
audio można znaleźć w instrukcji obsługi urządzenia źródła wejściowego) z wejściem HDMI /
OPTICAL / COAXIAL.

Podłącz zasilanie

Ryzyko uszkodzenia produktu!

Upewnij się, że napięcie zasilaniatage odpowiada objętościtage nadrukowane na tylnej lub

spodniej stronie urządzenia.

Subwoofer

Podłącz przewód zasilający AC do gniazda AC IN subwoofera, a następnie do gniazdka

sieciowego.
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Soundbar

Podłącz przewód zasilający do gniazda AC IN listwy dźwiękowej, a następnie do gniazdka

sieciowego.

*Ilość przewodów zasilających i typ wtyczki mogą się różnić w zależności od regionu.

Sparuj z subwooferem

Automatyczne parowanie

Naciśnij  Naciśnij przycisk na urządzeniu lub na pilocie, aby włączyć urządzenie.
Subwoofer i listwa dźwiękowa zostaną automatycznie sparowane.

NOTATKA:
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– Nie naciskaj przycisku Pair na subwooferze, z wyjątkiem parowania ręcznego.
– Jeśli automatyczne parowanie nie powiedzie się, ręcznie sparuj subwoofer z jednostką główną.

Parowanie ręczne

Jeśli nie słychać dźwięku z bezprzewodowego subwoofera, należy ręcznie sparować subwoofer.

1. Włącz soundbar za pomocą pilota lub panelu dotykowego.

2. Włącz subwoofer i naciśnij przycisk parowania przez 3 sekundy, aż dioda LED zacznie szybko

migać.

3. Naciśnij przycisk SOURCE w soundbarze lub przycisk na pilocie przez 5 sekund, aż na ekranie

pojawi się komunikat „SUB PAIRING”. Jest podłączony, gdy dioda LED subwoofera zmieni

kolor na normalny.

NOTATKA:

Subwoofer powinien znajdować się w odległości nie większej niż 6 m od soundbara na otwartej

przestrzeni (im bliżej, tym lepiej).

Usuń wszystkie przedmioty znajdujące się między subwooferem a soundbarem.

Jeśli połączenie bezprzewodowe ponownie zawiedzie, sprawdź, czy nie ma konfliktu lub silnych
zakłóceń (np. Zakłóceń z urządzenia elektronicznego) wokół lokalizacji. Usuń te konflikty lub silne
zakłócenia i powtórz powyższe procedury.

Podstawowa obsługa

Czuwanie/WŁĄCZONY

Kiedy po raz pierwszy podłączysz jednostkę główną do gniazdka sieciowego, jednostka główna

będzie w trybie gotowości.

Naciśnij  Naciśnij przycisk na urządzeniu lub na pilocie, aby włączyć urządzenie.

Naciśnij  Naciśnij przycisk ponownie, aby przełączyć urządzenie z powrotem w tryb

GOTOWOŚCI.

Jeśli chcesz całkowicie wyłączyć urządzenie, odłącz wtyczkę sieciową od gniazdka.
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Automatyczne budzenie

Gdy funkcja AUTO-WAKE jest włączona, system może zostać wybudzony z trybu gotowości w
źródle HDMI/eARC/ARC przez CEC lub w źródle OPT/COAX.

Automatyczne włączanie/wyłączanie

Naciśnij przycisk odtwarzania/pauzy na pilocie przez 3 sekundy, wejdź do TRYBU MENU,
naciśnij przycisk DALEJ, aby wybrać MENU AUTOMATYCZNEGO BUDZENIA, system wyświetli
WŁ./WYŁ. automatycznego budzenia, naciśnij V+ lub V-, przełącz na WŁ./WYŁ. automatycznego
budzenia. Naciśnij przycisk odtwarzania/pauzy na pilocie, aby otworzyć MENU i zakończyć
ustawienia.
Gdy tryb automatycznego budzenia zostanie włączony, dioda LED wskaźnika trybu gotowości
będzie powoli migać po przejściu systemu w tryb gotowości. Gdy tryb automatycznego budzenia
zostanie wyłączony, dioda LED wskaźnika trybu gotowości będzie świecić światłem ciągłym po
przejściu systemu w tryb gotowości.

Automatyczny tryb GOTOWOŚCI

Gdy funkcja AUTO-STANDBY systemu jest włączona, listwa dźwiękowa przejdzie w tryb
STANDBY, jeśli przez 15 minut nie zostanie wykonana żadna operacja ze strony użytkownika ani
nie zostanie wprowadzony sygnał wideo/audio.

Automatyczne włączanie/wyłączanie czuwania

Naciśnij przycisk odtwarzania/pauzy na pilocie przez 3 s, wejdź do TRYBU MENU, naciśnij
przycisk DALEJ, aby przejść do MENU AUTO STANDBY, system wyświetli WŁ./WYŁ.
automatycznego trybu czuwania, naciśnij V+ lub V-, przełącz na WŁ./WYŁ. automatycznego trybu
czuwania. Naciśnij przycisk odtwarzania/pauzy na pilocie, aby otworzyć MENU i zakończyć
ustawienia.

Aby całkowicie wyłączyć urządzenie, należy wyjąć wtyczkę sieciową z gniazdka sieciowego.

Aby oszczędzać energię, należy całkowicie wyłączyć urządzenie, gdy nie jest ono używane.

Wybierz tryby

Naciśnij  (SOURCE) na urządzeniu lub przycisk SOURCE na pilocie, aby wybrać OPT, COAX,
ARC, HDML, BT_IN (Bluetooth) i USB tryb. Wybrany tryb pojawi się na wyświetlaczu.
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Dostosuj poziom basów/sopranów

Naciskać POTROIĆ następnie naciśnij OBJĘTOŚĆ +/- przycisk, aby zwiększyć lub

zmniejszyć tony wysokie. (wysokie + S / wysokie-5)

Naciskać BASS następnie naciśnij OBJĘTOŚĆ +/- przycisk, aby zwiększyć lub zmniejszyć

bas. (bas+S / bas-5)

Po około 5 sekundach urządzenie wyjdzie z ustawień tonów niskich/wysokich. Na wyświetlaczu

pojawi się aktualnie wybrany tryb. Możesz teraz nacisnąć przyciski VOL+/–, aby wyregulować

głośność. Włącz dźwięk przestrzenny/

Włączanie/wyłączanie dźwięku przestrzennego

Naciśnij przycisk SURR na pilocie, aby wyłączyć dźwięk przestrzenny. Naciśnij ten przycisk

ponownie, aby włączyć dźwięk przestrzenny.

Dostosuj głośność

Naciśnij GŁOŚNOŚĆ+/ GŁOŚNOŚĆ- na urządzeniu lub na pilocie, aby wyregulować głośność.

Jeśli chcesz wyciszyć dźwięk, naciśnij  (MUTE) na pilocie. wciśnij  (MUTE) ponownie lub
naciśnij GŁOŚNOŚĆ+ /GŁOŚNOŚĆ- , aby wznowić normalne słuchanie.

Dostosuj jasność

Naciśnij przycisk DIMMER+/- na pilocie, aby wybrać poziom jasności. Gdy ściemniacz jest
ustawiony na niski poziom, wyświetlacz zostanie zamknięty po braku działań użytkownika lub
zmianie formatu audio przez 3 sekundy

Wybierz zaprogramowany efekt dźwiękowy

Podczas odtwarzania naciśnij przycisk EQ na pilocie, aby wybrać żądane zaprogramowane

korektory:

MUZYKA, FILM, WIADOMOŚCI, SPORT, NOC, GRA, AIEQ.

Działanie OPTYCZNE/KONCENTRYCZNE/HDMI ARC

1. Sprawdź, czy urządzenie jest podłączone do telewizora lub urządzenia audio.

2 Naciśnij  kilkakrotnie przycisk na urządzeniu lub ŹRÓDŁO na pilocie, aby wybrać
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OPCJA, COAX, Tryb łuku.

3 Obsługuj urządzenie audio bezpośrednio, aby korzystać z funkcji odtwarzania.

4 Naciśnij OBJĘTOŚĆ +/- przycisk, aby ustawić głośność na żądanym poziomie.

Wskazówka:

Urządzenie może nie być w stanie dekodować wszystkich cyfrowych formatów audio ze źródła

wejściowego. W takim przypadku urządzenie zostanie wyciszone. NIE jest to wada. Upewnij

się, że ustawienie audio źródła wejściowego (np. telewizora, konsoli do gier, odtwarzacza DVD

itp.) jest ustawione na PCM, Dolby Digital lub DTS (szczegóły dotyczące ustawień dźwięku

można znaleźć w instrukcji obsługi urządzenia źródła wejściowego) z HDMI Wejście IN/HDMI

ARC (eARC)/OPTICAi/COAXIAL.

Po wybraniu innego formatu audio, urządzenie wyświetli następujące informacje:
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Dźwięk (skrót) Wyświetlacz

LPCM 2 kan. DŹWIĘK PCM

LPCM 5.1 kan. MPCM DŹWIĘK

LPCM 7.1 kan. MPCM DŹWIĘK

Dolby Digital

DOLBY SURROUND / DOLBY AUDIODolby TrueHD

Dolby Digital Plus

Dolby Atmos – Dolby TrueHD DOLBY SURROUND / DOLBY ATMOS

Dolby Atmos – Dolby Digital Plus DOLBY SURROUND / DOLBY ATMOS

Dźwięk przestrzenny DTS Ditital DTS

DTS:X DTS-X

Działanie Bluetooth

Parowanie urządzeń z włączoną technologią Bluetooth

Przy pierwszym podłączeniu urządzenia Bluetooth do tego urządzenia musisz sparować swoje
urządzenie z tym urządzeniem.

Notatka:

Zasięg działania pomiędzy odtwarzaczem a urządzeniem Bluetooth wynosi około 26 stóp (Sm)

(bez żadnych obiektów pomiędzy urządzeniem Bluetooth a urządzeniem).
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Przed podłączeniem urządzenia Bluetooth do tego urządzenia upewnij się, że urządzenie

obsługuje funkcję Bluetooth.

Wszelkie przeszkody znajdujące się między jednostką a urządzeniem Bluetooth mogą

zmniejszyć zasięg działania.

1. Gdy listwa dźwiękowa jest włączona, kilkakrotnie naciśnij przycisk  na pasku dźwiękowym

lub  na pilocie, aby wybrać tryb BT. ekran pokaże „BRAK BT”

2. Włącz urządzenie Bluetooth i wybierz tryb wyszukiwania. „HisenseU3120G” pojawi się na

liście urządzeń Bluetooth.

– Jeśli*jeśli nie możesz znaleźć urządzenia, naciśnij i przytrzymaj  (BT) na pilocie, aby

można było je wyszukiwać. Na wyświetlaczu pojawi się „ PAROWANIE BT” a usłyszysz

"Łączenie w pary" z urządzenia.

3. Wybierać „Hisense U3120G” na liście urządzeń. Po pomyślnym sparowaniu usłyszysz

"Połączony" i na wyświetlaczu pojawi się komunikat „BT_IN”.

4. Odtwarzaj muzykę z podłączonego urządzenia Bluetooth.

Aby rozłączyć funkcję Bluetooth, możesz:
– Przełącz na inną funkcję w urządzeniu.
– Wyłącz tę funkcję w swoim urządzeniu Bluetooth. Urządzenie Bluetooth zostanie odłączone.

Porady:

Jeśli to konieczne, wprowadź hasło „0000”.

Odtwarzacz zostanie również rozłączony, jeśli urządzenie znajdzie się poza zasięgiem

operacyjnym.

Naciśnij i przytrzymaj klawisz BT na pilocie, gdy na ekranie pojawi się komunikat „BT

PAIRING”, listwa dźwiękowa automatycznie rozłączy bieżące połączenie Bluetooth i przejdzie w

tryb parowania.

Jeżeli chcesz ponownie podłączyć swoje urządzenie do tego urządzenia, umieść je w zasięgu

działania.

Jeżeli urządzenie znajdzie się poza zasięgiem działania, po jego ponownym umieszczeniu należy

sprawdzić, czy jest nadal podłączone do odbiornika.

W przypadku utraty połączenia należy wykonać powyższe czynności w celu ponownego

sparowania urządzenia z jednostką.
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Słuchaj muzyki z urządzenia Bluetooth

– Słuchaj muzyki z urządzenia Bluetooth Jeśli podłączone urządzenie Bluetooth obsługuje
Advanced Audio Distribution Profile (A2DP), możesz słuchać muzyki za pośrednictwem
urządzenia.

1. Sparuj swoje urządzenie z jednostką.

2. Odtwarzaj muzykę za pomocą swojego urządzenia (jeśli obsługuje ono profil A2DP).

3. Użyj pilota do sterowania odtwarzaniem (jeśli obsługuje AVRCP).

- Aby wstrzymać / wznowić odtwarzanie, naciśnij przycisk na pilocie.

- Aby przejść do utworu, naciśnij przyciski na pilocie.

Obsługa USB

1. Podłącz urządzenie USB.

2. Naciśnij  na urządzeniu lub naciśnij przycisk ŹRÓDŁO na pilocie, aby wybrać USB tryb.

3. Podczas odtwarzania:

Aby wstrzymać lub wznowić odtwarzanie, naciśnij  przycisk na pilocie.

Aby przejść do poprzedniego/następnego file, naciśnij  przyciski na pilocie.
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Porady:

To urządzenie może odtwarzać pliki MP3/WAV/WMA/FLAC/ALAC.

Obsługuje port USB: FAT32, exFAT.

Inna funkcja

Funkcja Hisense EzPlay

Dzięki tej funkcji Hisense Soundbar może współpracować z Hisense TV (po podłączeniu ARC).
* Tylko w przypadku niektórych modeli telewizorów Hisense, szczegółowe informacje można
uzyskać u dystrybutora.

Otaczać

Soundbar posiada interfejs dla głośnika surround. Po podłączeniu klucza sprzętowego do listwy
dźwiękowej i pomyślnym podłączeniu systemu surround, kontrolka parowania świeci, a funkcja
surround jest aktywna.
Głośniki Dongle i Surround należy zakupić osobno.

12 Zapytanie o informacje o statusie i menu ustawień

1. W normalnym stanie listwa dźwiękowa wyświetli aktualne informacje o kanale, takie jak

„ARC”; "OPTOWAĆ". Użytkownik naciska przycisk odtwarzania/pauzy na pilocie przez 3

sekundy, aktywuje MENU i wyświetla „MENU”.

2. W tymtage, użytkownik naciska „poprzedni” „następny”. pokaże status wszystkich ustawień.

3. W bieżących ustawieniach naciśnij v +/-, można dostosować wartość ustawienia;

4. Lista ustawień menu jak w poniższej tabeli
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Wyświetlacz Opis

Muzyka
Wybierz tryb EQ, dostępnych jest 7 gotowych trybó

w EQ MUZYKA/FILM/NEWS/SPORT/NOC/GRA/AI

SUR WŁ Włączanie/wyłączanie trybu surround

BAZA 0 Dostosuj poziom basów

TRE 0 Dostosuj poziom wysokich tonów

DIM H Dostosuj jasność wyświetlacza

AUTOMATYCZNE BUDZENIE Włączanie/wyłączanie automatycznego budzenia

WŁĄCZONY AUTOMATYCZNY STANDB

Y

Włączanie/wyłączanie automatycznego trybu goto

wości

SYGNAŁ WŁĄCZONY Włączanie/wyłączanie sygnału dźwiękowego

LT XX Dostosuj czas opóźnienia

DRK WŁĄCZONY Włączanie/wyłączanie DTS DRC

DLG0 Dostosuj poziom dialogów DTS

NEURALX WYŁ Włącz/wyłącz DTS Neural

WIRTUALX WYŁĄCZONY Włącz/wyłącz DTS Virtual: X

PODBICIE BASÓW Włączanie/wyłączanie trybu wzmocnienia basów
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5. Kiedy użytkownik naciśnie klawisz odtwarzania na pilocie, opuści tryb MENU lub użytkownik

nie wykona żadnej operacji przez 10 sekund, opuści tryb MENU.

Przywracanie ustawień fabrycznych

w trybie OPT, naciśnij przycisk „tryb gotowości” na listwie dźwiękowej na 5 sekund, na ekranie
pojawi się komunikat „RESET”; soundbar wyłączy się po 2 sekundach i powróci do ustawień
fabrycznych.

Rozwiązywanie problemów

Aby zachować ważność gwarancji, nigdy nie próbuj samodzielnie naprawiać systemu. Jeśli
napotkasz problemy podczas korzystania z tego urządzenia, sprawdź poniższe punkty przed
zwróceniem się o pomoc.

Brak zasilania

Upewnij się, że przewód zasilający urządzenia jest prawidłowo podłączony.

Sprawdź, czy w gniazdku prądu zmiennego jest prąd.

Naciśnij przycisk czuwania, aby włączyć urządzenie.

Pilot nie działa

Przed naciśnięciem jakiegokolwiek przycisku sterowania odtwarzaniem należy wybrać

odpowiednie źródło.

Zmniejsz odległość między pilotem a urządzeniem.

Włóż baterię, zwracając uwagę na bieguny (+/-) zgodnie ze wskazaniami.

Wymień baterię.

Skieruj pilota bezpośrednio na czujnik znajdujący się z przodu urządzenia.

Brak dźwięku

Upewnij się, że urządzenie nie jest wyciszone. Naciśnij WYCISZ lub GŁOŚNOŚĆ+NIE-

przycisk, aby wznowić normalne słuchanie.

Naciskać  na urządzeniu lub na pilocie, aby przełączyć soundbar w tryb gotowości.

Następnie naciśnij  ponownie, aby włączyć soundbar.
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Odłącz listwę dźwiękową i subwoofer od gniazdka sieciowego, a następnie podłącz je ponownie.

Włącz listwę dźwiękową.

Upewnij się, że ustawienia audio źródła wejściowego (np. telewizora, konsoli do gier,

odtwarzacza DVD itp.) są ustawione na tryb PCM lub Dolby Digital podczas korzystania z

połączenia cyfrowego (np. HDMI, OPTYCZNEGO, KONCENTRYCZNEGO).

Subwoofer jest poza zasięgiem. Przesuń subwoofer bliżej listwy dźwiękowej. Upewnij się, że

subwoofer znajduje się w odległości nie większej niż 5 m od listwy dźwiękowej (im bliżej, tym

lepiej).

Listwa dźwiękowa mogła utracić połączenie z subwooferem. Ponownie sparuj urządzenia,

wykonując czynności opisane w sekcji „Parowanie bezprzewodowego subwoofera z listwą

dźwiękową”.

Urządzenie może nie być w stanie zdekodować wszystkich cyfrowych formatów audio ze źródła

wejściowego. W takim przypadku urządzenie wyciszy się. To NIE jest wada. urządzenie nie jest

wyciszone.

Nie mogę znaleźć nazwy Bluetooth tego urządzenia na moim urządzeniu Bluetooth
w celu sparowania Bluetooth

Sprawdź, czy funkcja Bluetooth jest włączona w Twoim urządzeniu Bluetooth.

Upewnij się, że sparowałeś jednostkę z urządzeniem Bluetooth.

Jest to funkcja wyłączenia zasilania na 15 minut, co jest jednym ze standardowych
wymagań ERPII dotyczących oszczędzania energii.

Gdy poziom sygnału wejściowego zewnętrznego urządzenia jest zbyt niski, urządzenie wyłączy się
automatycznie po 15 minutach. Zwiększ poziom głośności swojego urządzenia zewnętrznego.

Subwoofer jest bezczynny lub wskaźnik subwoofera nie świeci się.

Subwoofer jest bezczynny, gdy nie jest podłączony do soundbara przez ponad 1 minutę.

Wskaźnik jest wyłączony, gdy subwoofer jest w stanie bezczynności.

Odłącz zasilanie AC i włącz ponownie po 5 minutach.
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Specyfikacje

Soundbar

Zasilacz AC 100-240V ~ 50 / 60Hz

Pobór mocy 30 W

Moc czuwania < 0.5 W

Port USB do odtwarzania Zgodność z U
SB

5V 500mA
Szybki USB (2.0) / FAT32, exFAT. 32G (maks.), MP3/W
AV/WMA/FLAC/ALAC.

Wymiary (szer. x wys. x gł.) 960 x 58 x 85 mm (37.8 x 2.3 x 3.3 cala)

Masa netto 4.85 funta (3.4 kg)

Czułość wejścia audio -12 dBFS

Odpowiedź częstotliwościowa 120Hz – 20KHz

Specyfikacja bezprzewodowa

Wersja Bluetooth Wersja 5.3

Pasma częstotliwości Bluetooth 2402MHz ~ 2480MHz

Pasma częstotliwości bezprzewodowych
2.4G

2404MHz ~ 2476MHz
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Subwoofer

Zasilacz AC 100-240V ~ 50 / 60Hz

Pobór mocy 60 W

Moc czuwania < 0.5 W

Wymiary (szer. x wys. x gł.) 200 x 304 x 295 mm (7.9 x 12.0 x 11.6 cala)

Masa netto 8.82 funta (7.2 kg)

Odpowiedź częstotliwościowa 40Hz – 120Hz

Referencyjna moc wyjściowa

Soundbar 240 W

Subwoofer 180 W

Całkowity 420 W

Zdalne sterowanie

Odległość/kąt 19.7 stóp (6 m) / 30°

Typ baterii AAA (1.5V x 2)
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